
OBJEDNAVKA
Objednatel ICO: 00096814 DIC: C200096814

Zoologické zahrada Olomouc, pfispévkové organizace
@®® Darwinova 222/29

ZOOOLOM0UC 779 00 Olomouc

Bankovni spojeni

Pfedpoklédané cena: 98 482,00

éislo : OBJ24I42

Dodavatel ICO: 06481256
BIOMAC ENERGY s.r.o.
1009
Brniéko
783 91 Uniéov

DIC: 6206481256 ' 7

Objednévéme: dvef'e do chladiciho zafizeni

V Olomouci
Dne: 21.02.2024
Vyfizuje: Mgr. Marek Navrétil
Telefon:
E-mail:

®@®
ZOOOLOMOUC

Zoologlcké zahrada Olomeuc,
'pffspévkova' organizace

Darwvnova 222/29, Z79 00 Olomouc
IC: 000 96 814, 01c: C20009681<1

Prévni vztahy touto objednévkou neupravené se fidi pfisluénflmi ustanovenimi zékona (189/2012 Sb.obéansky zékonik,

ve znéni pozdéjéich pfedpisfi.

PfiEDBEiNA’ Rinici KONTROLA FRED VZN

Pfikazce operace: ( Ing. R.Habéfi, Dr. ) .........

Sprévce rozpoétu: ( Ing. O.Pernecké)

'. 320/2001 SB.
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0/1 7 0/9/44
BIOMAC ENERGY s.r.o.
BrnI’Eko 1009, 783 91 Uniéov BIOMAC
IC: 06481256 ENERGV
DICE: C206481256
zapsané v OR vedeném KS v Ostravé, sp. zn. C 72080 —

ZOO Olomouc
Darwinova 29
779 00 Olomouc — Svatf/ Kopeéek

Ing. Radek DvoFék

CENOVA NABI'DKA NA DVERE DO CHLADfCI’Ho ZARI’ZENI’

Na zékladé Va§i poptévky si Vém dovolujeme pfedloiit cenovou nabl’dku pro chladiciho
zafi'zenl' v5. montéie.

Montéi zahrnuje

demontéi stévajicijednotky
montéi stévajicijednotky
zapravenl’ prostupu
odzkouéem’ a pfedéni za’kaznl’kovi, pouEenI’ a za§koleni obsluhy
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BIOMAC ENERGY s.r.o.
Brnl'éko 1009, 783 91 Uniéov
Iézos481256
DIC: CZO6481256
zapsané v OR vedeném KS v Ostravé, sp. 2n. C 72080

BIOMAC
ENERGY

Web:

Poloika Prodejnl’ cena

Chladl'ci zafi'zem’jednotka Zanotti Mono-block 65 000 Ké'

Montéini materiél 2 500 KE

Montéi chladl’ciho zaFI’zeni 12 960 K?
Doprava

Celkem bez DPH

DPH 21 %

930 Ké—i
81 390 K?
17 092 Kc“:

Celkem cena s 21 % DPH 98 482 IE

Zévér

Montéi Vém provédl’me jako certifikované montéim’ firma, s projekénl’m zézemim a se
zaméstnanci s mnohaletou praxi.

Na§e firma poskytuje na véechny namontované Wrobky kompletnl’ zéruém’ a pozéruém’ servis.

V Uniéové dne 07. 02. 2024
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iANOfTi
Imof “KM! group

Model:

ZANOTrl Spa
Via M.L. King, 30
46020 - Pegognaga (MN) - ITALY
Tel. +39 0376 5551
Fax +39 0376 536554
info@zanotti.com

BGM220DB11XA

Technical data

Class:

GM

Characteristics M.U.

Working temperature °C

Starting mode

Voltage

Rated input

Rated input

Peak current

Max current

Refrigerant

Volt-Ph-Hz

kW*

Amp‘

Amn
Ami)

Value

-15 + -25

Direct

380-400/3N/50

1.60

4.30

26.3

8.0

R452A

GWP 2140

Defrost

Mass K9
Hot gas

80

Compressor

Type

Nominal power kW

Hermetic

1.5

Condenser

Air flow 1200

Evaporator

Air flow

Air throw

m3/h
m**

1200

PED Category

* When normally running: -20 + +30°C
** Use air throw as a base. Air throw is affected by many factors such as
height of room, product storage, location of evaporator, etc.
To: Coldroom temp. - TazExternal temp.
P: Refrigerant capacity - V: Reccomended cold-room volume

Technical specifications
Version 2.2

Power data
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Dimensioni - Dimensions - Dimensions M
Abmessungen - Dimensiones G 2

.l ——‘1__

83
0

790

280 510
4" ‘k

Schema di montaggio - Mounting scheme - Schema de montage
Montageschema - Esquema de montaje

Versione accavallata ISb'addle-wall applicafion Versione a Ismpone / Thru—wall application
Version :1 cheval I Hud<epaokausfflhrung Version a tampon / Sopferausifihrung
Tlpo " mochila " Tipo oon iampén

____§
Fora

— —- Loch
Hole

I Trou/ Agujero A
335

l 590

-lnieflare Silicone su tumfl per-imam: del tampons.
Sul lalo supeiiure eseguira l'oparaziona prime del posizionamanlo.
Med sifirone seal mund lire whole perineter uflhe opening in Ihe panel.
Onthe upper s‘de.do mal before sil‘ng the Uniblock.
-lnjecter s'licone sur bin Ie perimelre du tampon.
Sur la par-lie aperieure injecler avanl de fixer l‘Uniblodl,
-&irilzen Silikon auf den ganzen Smolenpeiimeter ein.
Auf der Oberseitejuhren das aus bevor man den Uniblodr einbaut
-lnyedar a'lioona sobre todo el perimelm del agujero.
Sabre la pane superiorsse ooloca ames de 51113! el Uniblouk

31
6

" Raocomandazioni in sede di insullazione e peril commllo fomite sul manuale di installazione

“ To be advised at lime oforder for factory ins‘lallafion and operafing instructions

‘ P— - ‘ations au m ‘- d'in " ' an et pour le contréle fournis sur le manuel d'installafion

" Empfehlungen fir die lnstallationsphase und zur Kontrolle, die im Handbuch zur Installation enthalben sind

‘ Por cuanto respecta a recomendaciones de insulacibn y control ver manual de inelalacion

Massa e m’sure imballi - Packing mass and dimensions - Masse et dimensions emballages
Verpackungsmasse und-abmessungen - Masa y medidas del embalaje

E70 BSD1 :~—’1’-

I

MAssAméEiuMSSE-MASSE
16 Kg

VDLUME-WLUME-VOLWE-VDLWBl-Vmulal
I 7 9.60 m’ 7

ZANO'I'I'I S.p.A.

10
50
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